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Hallituksen esitys Eduskunnalle Neuvostoliiton kanssa sosi
aaliturvasta tehdyn sopimuksen eräiden määräysten hyväksymi
sestä 

ESITYKSEN PÄÄASIALLINEN SISÄLTÖ 

Esityksessä ehdotetaan, että eduskunta hy
väksyisi Suomen ja Neuvostoliiton välisen sosi
aaliturvasopimuksen, joka allekirjoitettiin lo
kakuussa 1989. Sopimuksen tarkoituksena on 
taata vastavuoroisesti toisen sopimusmaan 
kansalaisille oikeus sosiaaliturvaetuoksiin sa
moilla ehdoilla kuin maan omille kansalaisille. 
Sopimuksessa määrätään periaatteet ja menet
telytavat, joiden mukaan toisen sopimusmaan 
kansalaiset ja heidän jälkeen jääneet omaisensa 
rinnastetaan sopimuksen soveltamisalaan kuu
luvien etuuksien osalta toisen sopimusmaan 
vastaaviin henkilöryhmiin. 

Sopimus tulee voimaan sitä kuukautta seu
raavan toisen kuukauden ensimmäisenä päivä-

nä, jolloin sopimuspuolet ovat ilmoittaneet 
toisilleen hyväksyneensä sopimuksen. Voi
maantulon jälkeen sopimuksen määräyksiä so
velletaan oikeuksiin, jotka ovat olleet kerty
mässä sen voimaan tullessa sekä ennen sopi
muksen voimaantuloa sattuneen tapahtuman 
perusteella myönnettäviin muihin etuuksiin 
kuin kertakaikkisiin korvauksiin. Kuitenkaan 
sopimus ei perusta oikeutta etuuden saamiseen 
sopimuksen voimaantuloa edeltävältä ajalta. 

Esitykseen sisältyy lakiehdotus sopimuksen 
lainsäädännön alaan kuuluvien määräysten hy
väksymisestä. Ehdotettu laki on tarkoitettu 
tulemaan voimaan samana ajankohtana kuin 
sopimus. 

YLEISPERUSTELUT 

1. Nykyinen tilanne ja asian 
valmistelu 

1.1. Nykyinen tilanne 

Suomen ja Neuvostoliiton välillä ei tällä 
hetkellä ole sosiaaliturvasopimusta. Tämä on 
Neuvostoliiton ensimmamen pääasiallisesti 
maasta toiseen siirtyviä työntekijöitä ja muita 
henkilöitä varten tarkoitettu sopimus sosiaali
turvasta. 

Suomen ja Neuvostoliiton välillä on liikku
nut runsaasti työvoimaa viimeisten vuosikym
menten aikana. Sosiaaliturva-asioista on sovit
tu epävirallisesti kauppasopimusten yhteydessä 
siten, että Suomesta Neuvostoliittoon menevät 
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työntekijät on pidetty Suomen turvan piirissä. 
Vastaavasti Suomessa työskennelleillä neuvos
toliittolaisilla on säilytetty Neuvostoliiton sosi
aaliturva, eikä suomalaisia vakuutusmaksuja 
yleensä ole edellytetty. Järjestely on toiminut 
käytännössä, mutta vasta tällä sopimuksella 
käytäntö saadaan tyydyttävästi säännellyksi. 

Neuvostoliiton sosiaaliturvaan kuuluvat elä
kevakuutus, sairaus- ja äitiysvakuutus, tapa
turmavakuutus ja perhe-etuudet. Sosiaalitur
van hallinnon hoitavat työpaikkojen ammatti
yhdistykset yhteistyössä sosiaali- ja terveysmi
nisteriöiden kanssa. 

Eläketurva koostuu yleisestä eläkejärjestel
mästä ja kollektiivitilojen eläkejärjestelmästä. 
Nämä eläkejärjestelmät ovat pääosin samanlai-



2 1990 vp. - HE n:o 264 

set. Yleiseen eläkejärjestelmään kuuluvat pal
kansaajat, valtion maatiloilla työskentelevät ja 
eräät vapaiden ammattien harjoittajat. Yleistä 
eläketurvaa täydentää vapaaehtoinen lisäeläke. 
Tietyille ammattiryhmille maksetaan yleisistä 
säännöistä poikkeavia erityiseläkkeitä. 

Vanhuuseläkeikä määräytyy sen mukaan 
minkälaisesta työstä on kyse. Työt on jaettu 
kolmeen luokkaan. Ensimmäisessä luokassa, 
jossa ovat suuria ammatillisia riskejä sisältävät 
työt, miesten eläkeikä on 50 vuotta 20 työvuo
den ja naisten 45 vuotta 15 työvuoden jälkeen. 
Toisessa työluokassa ovat suurta ammattitai
toa vaativat työt ja työt aloilla, joiden tuotteita 
pidetään erityisen tärkeinä. 

Miesten eläkeikä on 55 vuotta 25 työvuoden 
ja naisten 50 vuotta 20 työvuoden jälkeen. 
Kolmannessa luokassa, jossa ovat kaikki muut 
työt, miesten eläkeikä on 60 vuotta 25 työvuo
den ja naisten 55 vuotta 20 työvuoden jälkeen. 
Eläkeikä on alhaisempi sokeille, lapsia kasvat
taneille naisille ja maan pohjoisilla alueilla 
tietyn vähimmäisajan työskennelleille. 

Vanhuuseläkkeen määrä on 50-100 pro
senttia viimeisen työssäolokuukauden keskipal
kasta tai vaihtoehtoisesti 60 kuukauden keski
palkasta viimeisten 10 vuoden ajalta. Eläkettä 
korotetaan huollettavien perheenjäsenten mu
kaan ja pitkän palvelusajan perusteella. Vä
himmäiseläke on 70 ja enimmäiseläke 120 rup
laa kuukaudessa tai 100 prosenttia ansioista. 
Eräillä vaarallisiksi katsotuilla työaloilla enim
mäiseläke on työvuosista riippuen 140 tai 160 
ruplaa kuukaudessa. 

Eläkkeen lykkääminen eläkeiän yli kartuttaa 
lisää eläkettä 10 ruplalla vuodessa, enintään 
kuitenkin 40 ruplalla. 

Työntekoajatkavalle eläkkeensaajalle työan
sion vaikutus eläkkeeseen riippuu työstä, pal
kasta ja asuinpaikasta. 

Yleensä eläkkeen ja palkan yhteismäärä ei 
voi ylittää 300 ruplaa kuukaudessa. 

Työkyvyttömyyseläkkeeseen vaaditaan iästä 
riippuen miesten osalta 2-20 ja naisten osalta 
1-15 työvuotta. Vaarallisessa työssä eläkeikä 
on alhaisempi. Työkyvyttömät henkilöt jae
taan kolmeen luokkaan. Ensimmäisessä luo
kassa ovat jatkuvaa hoitoa tarvitsevat täysin 
työkyvyttömät. Toisessa luokassa ovat muut 
täysin työkyvyttömät ja kolmannessa osittain 
työkyvyttömät henkilöt. 

Eläkkeen määrä on ensimmäisessä työkyvyt
tömyysluokassa 100 prosenttia ja toisessa 90 
prosenttia vanhuuseläkkeestä. 

Kolmannessa työkyvyttömyysluokassa eläke 
riippuu työluokasta ja palkan määrästä. En
simmäisessä työluokassa eläke on 45 prosenttia 
palkasta 60 ruplan kuukausipalkkaan asti ja 20 
prosenttia sen ylittävältä osalta. Toisessa työ
luokassa eläke on 45 prosenttia 50 ruplan 
kuukausipalkkaan asti ja 15 prosenttia sen 
ylittävältä osalta, sekä kolmannessa työluokas
sa 45 prosenttia 40 ruplan kuukausipalkkaan 
asti ja 10 prosenttia sen ylittävältä osalta. 
Työluokasta riippumatta vähimmäiseläke on 
osittain työkyvyttömille 23 ja enimmäiseläke 
60 ruplaa kuukaudessa. 

Eläkettä korotetaan huollettavien perheenjä
senten mukaan ensimmäisessä ja toisessa työ
kyvyttömyysluokassa. Eläkettä korotetaan 
edelleen 10 ja 15 prosenttia, jos työvuosia on 
ollut vastaavasti vähintään 10 tai 15. Elä
keaikaiset työansiot voivat alentaa eläkettä toi
sessa ja kolmannessa työkyvyttömyysluokassa. 

Perhe-eläkettä maksetaan leskelle, lapsille, 
lapsenlapsille, sisaruksille, vanhemmille ja iso
vanhemmille. Leski saa eläkkeen, jos hän huol
taa alle 8-vuotiasta lasta eikä ole työssä. Jos 
lasta ei ole, naisleskeltä vaaditaan 55 ja mies
leskeitä 60 vuoden ikää tai työkyvyttömyyttä. 
Vanhemmat ja isovanhemmat saavat eläkkeen 
samoilla ehdoilla kuin lesket. 

Lapsille, lapsenlapsille ja edunjättäjän sisa
ruksille eläkettä maksetaan 16 vuoden, tai jos 
he opiskelevat, 18 vuoden ikään saakka. Sisa
rukset ja lapsenlapset saavat eläkkeen vain, jos 
he olivat edunsaajasta taloudellisesti riippuvai
sia. Perhe-eläkkeen määrä on yhdelle edunsaa
jalle saman suuruinen kuin osittaisen työkyvyt
tömyyden perusteella maksettava eläke. Kah
delle edunsaajalle perhe-eläke on toisessa työ
kyvyttömyysluokassa maksettavan eläkkeen 
sekä kolmelle ja useammalle edunsaajalle en
simmäisessä työkyvyttömyysluokassa makset
tavan eläkkeen suuruinen. 

Vapaaehtoisella lisäeläkkeellä työntekijät 
voivat korottaa eläketurvaansa 10-50 ruplaa 
kuukaudessa. Jo myönnettyjä eläkkeitä tarkis
tetaan ensimmäisen kerran 10 vuoden kuluttua 
eläkkeen myöntämisestä ja sen jälkeen joka 
toinen vuosi. Tarkistuksen suuruus on puolet 
ansiotason noususta. 

Eläkkeet rahoitetaan puoliksi työnantajien 
ja puoliksi valtion maksuilla. Samoista mak
suista kustannetaan myös sairaus- ja tapatur
mavakuutusten menot. Vapaaehtoiset lisäeläk
keet rahoitetaan työntekijöiden ja valtion mak-



1990 vp. - HE n:o 264 3 

suilla. Työntekijöiden maksuosuus riippuu ha
lutun lisäeläkkeen määrästä. 

Eläketurvaa uudistetaan asteittain vuosina 
1991-92. Yleisessä järjestelmässä ryhdytään 
maksamaan kolmenlaisia eläkkeitä-, työeläk
keitä jotka ovat samoja kuin nykyiset yleiset 
eläkkeet, työsuhde-eläkkeitä aloilla, esimerkik
si lentoliikenteessä, joihin normaalit eläkesään
nöt eivät sovi, ja sosiaalieläkkeitä henkilöille, 
kuten jotka eivät voi saada työhön perustuvia 
eläkkeitä esimerkiksi syntymästään asti työky
vyttömille. 

Työeläkkeen määrä tulee riippumaan palkas
ta ja työuran pituudesta. Täysi eläke on 75 
prosenttia eläkkeen perustana olevasta palkas
ta. Ylärajana on neljä kertaa maan vähimmäis
palkka. Tasavallat, alueet ja paikalliset neu
vostot sekä työpaikat voivat maksaa lisäeläk
keitä omille eläkkeensaajilleen. 

Sairauspäivärahaa maksetaan yleisestä jär
jestelmästä palkansaajille, opiskelijoille ja val
tion maatiloilla työskenteleville. Kollektiiviti
loilla on oma järjestelmänsä. Yleensä kaikki 
etuudet maksaa se yritys, joka maksaa myös 
palkan. Päivärahan määrä on 50 prosenttia 
palkasta, jos työvuosia on alle kolme. Sen 
jälkeen päiväraha on 60 prosenttia palkasta 
3-5 työvuoden jälkeen, 80 prosenttia 5-8 
vuoden jälkeen ja 100 prosenttia kahdeksan 
vuoden jälkeen. Päivärahaa maksetaan enin
tään neljä kuukautta, jonka jälkeen myönne
tään työkyvyttömyyseläke, jos henkilö on edel
leen työkyvytön. 

Äitiysraha on 80 prosenttia palkasta. Äitiys
rahaa tullaan 1 päivästä joulukuuta 1990 läh
tien maksamaan 126 + 14 päivää. Äitiysavustus 
on 210 ruplaa jokaisesta lapsesta. Äitiysloma 
jatkuu lapsen yhden vuoden ikään asti, jolta 
ajalta maksetaan 35-50 ruplaa kuukaudessa. 

Sairaanhoitoetuuksia annetaan kaikille 
maassa asuville. Etuuksiin kuuluvat sairaala
hoito, laboratoriopalvelut, hammashoito, äi
tiyshuolto, apuvälineet, kuljetus ja lääkkeet. 
Perheenjäsenille annetaan samat etuudet kuin 
perheenhuoltajille. 

Lyhytaikaiset tapaturmaetuudet maksetaan 
työnantajayrityksestä. Etuuden määrä on sama 
kuin palkka. Sairaanhoitopalvelut tulevat sai
rausvakuutuksesta. 

Täysi työkyvyttömyysetuus on yhtä suuri 
kuin vanhuuseläke. Jatkuvaa hoitoa tarvitse-

valle ja huollettavista perheenjäsenistä makse
taan korotukset. 

Perhe-eläkettä maksetaan 55 vuotta täyttä
neelle työkyvyttömälle tai lasta huoltavalle 
naisleskelle ja 65 vuotta täyttäneelle työkyvyt
tömälle tai lasta huoltavalle miesleskelle. 
Perhe-eläkettä maksetaan myös edunjättäjän 
lapsille sekä vanhemmille. Kolmelle tai useam
malle edunsaajalle eläke on 110 ja kahdelle 100 
prosenttia edunjättäjän vanhuuseläkkeestä. 
Yhdelle edunsaajalle eläke on 65 prosenttia 
edunjättäjän palkasta 40 ruplan kuukausipalk
kaan asti ja 10 prosenttia sen ylittävältä osalta. 

Lapsilisää maksetaan yhdestä lapsesta yksin
huoltajalle ja muille perheille neljännestä ja 
sitä seuraavasta lapsesta. Lapsilisän määrä on 
4-15 ruplaa kuukaudessa lasta kohden heidän 
lukumäärästään riippuen. Yksinhuoltajaäideil
le lapsilisä on 20 ruplaa kuukaudessa jokaises
ta lapsesta. Alle 16-vuotiaista vammaisista lap
sista maksetaan erityislapsilisää. 

1.2. Asian valmistelu 

Sopimusta on valmisteltu ulkoasiainministe
riön ja sosiaali- ja terveysministeriön yhteistyö
nä. Valmistelussa on kuultu sosiaalivakuutus
laitoksia ja työmarkkinaosapuolia. Sopimus
neuvottelut aloitettiin heinäkuussa 1989 ja ne 
saatettiin päätökseen lokakuussa 1989. Sopi
mus allekirjoitettiin 26 päivänä lokakuuta 1989 
ja siihen liittyvä toimeenpanosopimus 14 päi
vänä syyskuuta 1990. 

2. Esityksen taloudelliset vaiku
tukset 

Sopimusneuvotteluissa on lähdetty siitä, että 
sopimuksen aiheuttamat taloudelliset edut ja 
lisäkustannukset tasoittuvat pitkällä aikavälillä 
sopimusvaltioiden kesken. Numeerisia tietoja 
hyödystä ja kustannuksista on hyvin vaikea 
esittää, sillä ne riippuvat Suomen ja Neuvosto
liiton välisestä muuttoliikkeestä tulevaisuudes
sa. Mistään merkittävistä lisäkustannuksista 
Suomen kannalta ei kuitenkaan ole kysymys. 
Koska Suomen kansaneläkejärjestelmä ei ole 
sopimuksessa mukana, lisäkustannuksia ei 
näiltä osin aiheudu samalla tavoin kuin muiden 
sosiaaliturvasopimusten osalta. 
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YKSITYISKOHTAISET PERUSTELUT 

1. Sopimuksen sisältö 

Sopimuksen 1-9 artikla käsittää perus
määräykset ja sovellettavaa lainsäädäntöä kos
kevat määräykset. 10-17 artiklassa ovat varsi
naiset asiasisältöä koskevat määräykset, 18-
23 artiklassa yleiset määräykset ja siirtymä- ja 
loppumääräykset 24-26 artiklassa. Lisäksi so
pimukseen liittyy päättöpöytäkirja, jossa on 
kaksi artiklaa. 

1 artikla. Artiklassa määritellään sopimuk
sessa käytetyt käsitteet. 

2 artikla. Artiklassa määritellään kumman
kin sopimusvaltion osalta sovellettava lainsää
däntö. Sopimus rakentuu vastavuoroisuuden 
periaatteelle. Tämän vuoksi kutakin sopimus
valtion sosiaaliturvan alaa vastaa toisen sopi
musvaltion samat etuudet käsittävä sosiaalitur
van ala. Sopimuksen soveltamispiiriin kuuluu 
sairaus- ja äitiysturva kummassakin maassa, 
eläkevakuutus siihen rajattuna, että Suomen 
kansaneläke kuuluu sopimuksen piiriin vain 
sovellettavaa lainsäädäntöä koskeviita osin 
(6-8 ja 19 artikla). Työtapaturma- ja ammat
titautivakuutus ja lapsilisät kuuluvat myös so
pimuksen soveltamisalaan. Työttömyysturva 
puuttuu sopimuksen soveltamispiiristä, koska 
tällaista järjestelmää ei Neuvostoliitossa ole. 

3 artikla. Artiklassa määrätään, että sopi
musta sovelletaan sopimusvaltioiden kansalai
siin ja näiden perheenjäseniin. 

4 artikla. Artiklassa määrätään sopimus
valtion sosiaaliturvalainsäädännön piiriin kuu
luvien sopimusvaltioiden kansalaisten tasa
arvoisesta kohtelusta toisen sopimusvaltion 
alueella. Päättäpöytäkirjassa tasa-arvoinen 
kohtelu ulotetaan myös esimerkiksi pakolaisiin 
ja valtiottorniin henkilöihin. 

5 artikla. Artiklassa määrätään, että ansaitut 
etuudet maksetaan myös toisen sopimusvaltion 
alueella asuvalle henkilölle. 

6 artikla. Artikla sisältää perusmääräyksen, 
jonka mukaan henkilöt kuuluvat jommankum
man sopimusvaltion lainsäädännön piiriin. 
Määräävänä kriteerinä on työntekoon perus
tuvien sosiaaliturvan alojen osalta työnteko ja, 
jos etuuksia myönnetään asumisen perusteella, 
kysymyksessä olevan henkilön asuinmaa. 

7 artikla. Poikkeuksena edellisen artiklan 
pääsääntöön artiklan 1 kappaleessa määrä
tään, että toisen sopimusvaltion alueelle tila-

päisesti lähetetyt työntekijät kuuluvat lähettä
jävaltion sosiaaliturvan piiriin. Toisin kuin 
Suomen tekemissä muissa sosiaaliturvasopi
muksissa tässä ei ole lähettämiselle määrätty 
mitään tiettyä aikarajaa. Artiklan 2 kappaleen 
mukaan kuljetusyrityksen matkustava henkilö
kunta kuuluu yrityksen kotipaikan sosiaalitur
valainsäädännön piiriin. Merimiehet kuuluvat 
aluksen lippuvaltion sosiaaliturvan piiriin ja 
diplomaatti- ja konsuliedustustojen henkilö
kunta kuuluu lähettävän sopimusvaltion lain
säädännön piiriin. Paikalta palkattu henkilö
kunta voi kuitenkin valita kuulumisen myös 
työskentelyvaltion turvan piiriin. 

8 artikla. Artiklassa määrätään, että yhteis
yrityksen palveluksessa työskentelevät henkilöt 
kuuluvat sen maan sosiaaliturvajärjestelmän 
piiriin, minkä alueella yhteisyritys sijaitsee. Jos 
työntekijä on kuitenkin toisen sopimusvaltion 
kansalainen, hän voi hakea kuulumista tämän 
sopimusvaltion sosiaaliturvan piiriin. Tällaista 
määräystä ei ole missään muussa Suomen teke
mässä sosiaaliturvasopimuksessa. Määräys an
taa Neuvostoliitossa sijaitsevaan yhteisyrityk
seen työskentelemään lähteville Suomen kansa
laisille mahdollisuuden pysyä Suomen sosiaali
turvan piirissä. 

9 artikla. Artiklassa määrätään, että vakuu
tusmaksut suoritetaan vain siinä maassa, min
kä sosiaaliturvan piiriin työntekijä kuuluu. 

10 artikla. Artiklassa määrätään, että sai
raus- ja äitiysetuusoikeutta määrättäessä ote
taan tarvittaessa huomioon toisessa maassa 
täytetty vakuutuskausi. 

11 artikla. Artiklassa määrätään, että tila
päisesti toisen sopimusvaltion alueella olevalle 
henkilölle annetaan hänen tarvitsemansa sai
raanhoitoetuudet. Vastaavasti eläkeläiselle ja 
tämän perheenjäsenille annetaan sairaanhoito 
siitä maasta, missä he asuvat. 

12 artikla. Edellisessä artiklassa tarkoitettu 
sairaanhoito annetaan hoitoa antavan maan 
kustannuksella. 

13 artikla. Artiklan mukaan toisen maan 
vakuutuskaudet otetaan tarvittaessa huo
mioon, jotta oikeus eläkkeeseen syntyisi. Mää
räyksen osalta päättäpöytäkirjassa on Suomen 
työeläkettä koskeva erityismääräys. Muuten 
molempien sopimuspuolten eläkkeet määräyty
vät kummankin maan oman lainsäädännön 
mukaisesti. 
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14 artikla. Artiklan määräys johtuu Neuvos
toliiton eläkejärjestelmästä. Sillä ei ole merki
tystä Suomen kannalta. 

15 artikla. Artiklan mukaan tapaturma- ja 
ammattitautietuudet annetaan siitä maasta, 
missä henkilö on vakuutettu. Jos kummassakin 
maassa on tehty ammattitautiin altistavaa työ
tä, etuuden maksaa sen sopimuspuolen vakuu
tuslaitos, jonka alueella kyseistä työtä viimeksi 
tehtiin. Ammattitaudin pahetessa etuuden 
maksava vakuutuslaitos korvaa myös pahene
misen, jollei pahenemista voida osoittaa synty
neen toisen sopimuspuolen alueella tehdyssä 
työssä. 

16 artikla. Artiklan mukaan sopimusvaltios
sa asuva tapaturmavakuutettu henkilö, joka 
oleskelee tilapäisesti toisessa sopimusvaltiossa, 
saa siellä tarvitsemansa sairaanhoidon. Hoito 
on maksutonta ja se annetaan hoitoa antavan 
laitoksen kustannuksella. 

17 artikla. Artiklassa määrätään, että lapsili
sät annetaan aina siitä maasta, missä lapsi 
asuu. 

18 artikla. Artiklassa määrätään erityisen 
toimeenpanosopimuksen tekemisestä. 

19 artikla. Artiklassa määrätään lainvalintaa 
koskevista poikkeuksista. 

20 artikla - 23 artikla. Artikloissa määrä
tään sopimuksen soveltamisessa tarvittavista 
hallinnollisista toimista. 

24 artikla - 26 artikla. Siirtymä- ja loppu
määräyksissä määrätään sopimuksen voimaan
tuloon liittyvistä yleisistä seikoista. 

Päättöpöytäkirja. Päättäpöytäkirjan 1 artik
lan mukaan sopimuspuolet soveltavat sellaista 
lainsäädäntöä tai niitä veivoittavia kansainväli
siä yleissopimuksia, joiden mukaan eläkkeiden 
ja etuuksien myöntämisperusteet ovat väljem
mät kuin mitä tämä sopimus edellyttää. 

Päättöpöytäkirjan. 2 artikla koskee henki
löä, joka hakee Suomen työeläkelainsäädän
nön mukaista eläkettä, jonka myöntäminen 
edellyttää tietyn pituista asumista Suomessa. 
Jos hakija ei ole asunut Suomessa vaadittavaa 
aikaa, hänen hyväkseen voidaan laskea vastaa
va työkausi SNTL:ssä. 

2. Voimaantulo 

Sopimuksen 26 artiklan mukaan sopimus 
tulee voimaan sitä kuukautta seuranneen toisen 
kuukauden ensimmäisenä päivänä, jolloin so
pimuspuolet ovat ilmoittaneet toisilleen valti
osääntöjensä tämän sopimuksen voimaantulol
le asettamien vaatimusten täyttymisestä. Ehdo
tettu laki sopimuksen eräiden määräysten hy
väksymisestä on tarkoitus saattaa voimaan sa
mana ajankohtana kuin sopimuskin. 

3. Eduskunnan suostumuksen 
tarpeellisuus 

Sopimuksen 19 artiklan määräykset merkit
sevät norminantovallan delegointia sosiaali- ja 
terveysministeriölle. Sopimuksen 11 artiklan 
sairaanhoidon antamista koskevat määräykset, 
jotka liittyvät kansanterveyslain soveltamis
alaan, merkitsevät sellaisten velvoitteiden aset
tamista kunnille, joista on säädettävä lailla. 
Sopimuksen veroista ja maksuista vapautta
mista koskeva 21 artikla merkitsee poikkeusta 
Suomen sisäisestä veroja ja maksuja koskevas
ta lainsäädännöstä. Myös 9 artiklan määräyk
set poikkeavat voimassa olevasta sosiaaliturva
lainsäädännöstä. 

Edellä olevan perusteella ja HM 33 :n mu
kaisesti esitetään 

että Eduskunta hyväksyisi ne Helsin
gissä 26 päivänä lokakuuta 1989 Suo
men tasavallan ja Sosialististen neuvos
totasavaltojen liiton välillä sosiaalitur
vasta tehdyn sopimuksen määräykset, 
jotka vaativat Eduskunnan suostumuk
sen. 

Koska sopimus sisältää määräyksiä, jotka 
kuuluvat lainsäädännön alaan, annetaan sa
malla Eduskunnan hyväksyttäväksi seuraava 
lakiehdotus: 
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Laki 
Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton kanssa sosiaaliturvasta tehdyn sopimuksen eräiden 

määräysten hyväksymisestä 

Eduskunnan päätöksen mukaisesti säädetään: 

1 § 
Helsingissä 26 päivänä lokakuuta 1989 Suo

men tasavallan ja Sosialististen neuvostotasa
valtojen liiton välillä sosiaaliturvasta tehdyn 
sopimuksen määräykset ovat, mikäli ne kuulu
vat lainsäädännön alaan, voimassa niin kauan 
kuin siitä on sovittu. 

Helsingissä 9 päivänä marraskuuta 1990 

2 § 
Tarkempia säännöksiä tämän lain täytän

töönpanosta annetaan tarvittaessa asetuksella. 

3 § 
Tämä laki tulee voimaan asetuksella säädet

tävänä ajankohtana. 

Tasavallan Presidentti 

MAUNO KOIVISTO 

Vt. ulkoasiainministeri 
Pääministeri Harri Holkeri 
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SOPIMUS 

sosiaaliturvasta Suomen tasavallan ja 
Sosialististen Neuvostotasavaltojen liiton 

välillä 

Suomen tasavalta ja Sosialististen neuvosto
tasavaltojen liitto 

toivomuksenaan kehittää ja syventää maiden 
välisiä ystävyyssuhteita ja säännellä yhteistyötä 
sosiaaliturvan alalla 

ovat sopineet seuraavasta: 

1 

Perusmääräyksiä 

1 artikla 

1. Alempana luetelluille käsitteille annetaan 
tässä sopimuksessa seuraava merkitys: 

a) "sopimuspuolet" tarkoittavat tämän sopi
muksen yhteydessä Suomen tasavaltaa ja So
sialististen neuvostotasavaltojen liittoa 
(SNTL}; 

b) "lainsäädäntö" tarkoittaa lakeja, asetuk
sia ja määräyksiä, jotka koskevat 2 artiklassa 
mainittuja kummankin sopimuspuolen alueella 
toimivien sosiaaliturvajärjestelmien aloja; 

c) "valtuutettu" tarkoittaa Suomessa sosi
aali- ja terveysministeriötä; SNTL:ssa SNTL:n 
työ- ja sosiaalikysymyksiä haitavaa valtionko
miteaa; 

d) "toimivaltainen elin" tarkoittaa viran
omaista tai laitosta, jolle kuuluu 2 artiklassa 
mainitun lainsäädännön soveltaminen; 

e) "työntekijä" tarkoittaa henkilöä, joka 
sen johdosta, että hän suorittaa tai on suoritta
nut työtä maksua vastaan, on tietyn lainsää
dännön alainen, mistä puhutaan tämän sopi
muksen 2 ja 3 artiklassa; 

,llOrOBOP 

Me"'~Y <DMHJJHH.LICIWM Pecnyonmwif " Co
f030M CoseTCKMX CoQManMCTlfliecKMx Pecny-,6-

JJMK 0 COQMaJlbHOM OOeCnelJeHMM 

<DuHmi.H.LICKa~ Pecny6rmKa II Cof03 CoseT
cKIIX CouiiaJJIICTIIqecKIIx Pecny6rmK, 
PYKOBO~CTBY~Cb "'enaHIIeM pa3BIIBaTh II 

yrny6n~Th .LIPY"'eCTBeHHbie OTHOUieHII~ Me"'
.LIY .LIBYM~ CTpaHaMII II peryniiposaTh COTPY.LI
HIIqeCTBO B o6naCTII COUIIaJlhHOfO o6ecneqe
HII~, 

.LIOfOBOpiiJliiCh 0 HII"'ecne~YIOIUeM: 

1 

OcHOBHhie nono"'eHII~ 

CTaTh~ 1 

1. TepMIIHhi, nepeqiicneHHhie HII"'e, yno
Tpe6n~IOTC~ B HaCTO~IUeM .LJ:orosope B cne
.LIYIOill.eM 3HaqeHIIII: 

a) ".LJ:orosapiiBaiOmiiec~ CTopoHhr" 03Ha
qaeT B KOHTeKcTe HacTo~mero .LJ:orosopa 
<l>IIHIT~H~CKYIO Pecny6niiKY II Coi03 CoseT
cKIIX CouiianiiCTIIqecKIIX Pecny6niiK (CCCP); 

6) "3aKOHO~aTeJ1hCTBO" 03HaqaeT 3aKOHhi, 
yKa3hr II nono"'eHII~ o couiiaJJhHOM o6ecneqe
HIIII, npe~yCMOTpeHHhie B CTaThe 2 HaCTO~IUe
fO Ll,orosopa, KOTOPhie ~eHCTBYIOT COOTBeT
CTBeHHO Ha TeppiiTOPIIII Ka"'~OH II3 .LJ:orosa
piiBaiOIUIIXC~ CTopoH; 

B) "YnOJlHOMOqeHHhiH" 03HaqaeT .LIJl~ <DII
HJl~H~IIII ~IIHIICTepCTBO COUIIaiThHOfO 
o6ecneqeHII~ II 3~pasooxpaHeHII~, ~rr~ CCCP 
- rocy)J;apCTBeHHhiH KOMIITeT CCCP no TPY
~y li COUIIaiTbHhiM BOnpocaM; 

r) "KoMneTeHTHhiH opraH" 03HaqaeT opraH 
IIITII yqpe"'~eHIIe, Ha KOTOphiH B03JlO"'eHO 
npiiMeHeHIIe 3aKOHO~aTeJlhCTBa, npe.LIYCMOT
peHHOfO B CTaThe 2 HacTo~mero .LJ:orosopa; 

.LI) "TPY.LI~IUIIHC~" 03HaqaeT JliiUO, KOTOpOe 
B CB~3II C TeM, qTO OHO BhlllOJlH~eT IIJlii 
BhlllOJlH~JlO KaKyiO-Jlii60 pa60TY Ja B03Ha
rpa"'~eHIIe, no.LiqiiH~eTc~ onpe~eneHHOMY Ja
KOHO~aTenhCTBY, 0 qeM fOBOPIITC~ B CTaTh~X 
2 II 3 HacTo~mero .LJ:orosopa; 
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f) "vakuutus- tai työkausi" tarkoittaa sitä 
kautta, joka otetaan huomioon sopimuspuolen 
lainsäädännön mukaan määriteltäessä oikeutta 
vastaavaan sosiaaliturvaetuuteen; 

g) "etuus" tarkoittaa mitä tahansa tämän 
sopimuksen 2 artiklassa mainitun lainsäädän
nön edellyttämää rahasuoritusta tai hoitoetuut
ta; 

th) "invalidieläke ja työkyvyttömyyseläke" 
tarkoittavat sopimuspuolen lainsäädännön mu
kaisesti työkyvyn menetyksen tai heikennyksen 
johdosta myönnettävää eläkettä; 

i) "perhe-eläke ja eläke perheen huoltajan 
kuoleman johdosta" tarkoittavat sopimus
puolen lainsäädännön mukaisesti jälkeen jää
neille omaisille myönnettäviä eläkkeitä. 

2. Muilla tämän sopimuksen käsitteillä tai 
ilmaisuilla on se merkitys, joka niille annetaan 
kyseisen sopimuspuolen lainsäädännössä. 

2 artikla 

1. Tämän sopimuksen piiriin kuuluu sopi
muspuolien se lainsäädäntö, joka koskee 

a) sairauden ja äitiyden johdosta maksetta
via etuuksia, yleisiä kansanterveys- ja sairaala
palveluita sekä etuuksia kuolemantapauksen 
johdosta; 

b) vanhuus-, työkyvyttömyys- ja perhe-eläk
keitä mukaanluettuina työtapaturman tai am
mattitaudin johdosta myönnettävät etuudet; 

c) lapsiperheille maksettavaa etuutta; 
d) työnantajan tai yrityksen sosiaaliturva

maksua. 
2. Tätä sopimusta sovelletaan vastaavasti 

lainsäädäntöön, jolla muutetaan tai täydenne
tään tämän artiklan 1 kappaleessa mainittuja 
määräyksiä. 

3. Niiden eläkkeiden osalta, jotka eivät pe
rustu työkauteen, sopimuspuoli soveltaa omaa 
lainsäädäntöään noudattaen kuitenkin tämän 
sopimuksen 6-8 ja 19 artiklojen määräyksiä. 

e) "cTpaXOBOH--Hml TPYAOBOH CTa)K" 03Ha
qaeT nepHO)J,, yqHTbiBaeMbiH no 3aKOHO)J,a
TeiTbCTBY Ka)K)J,OH 113 )J,orOBapHBaiOIIJ;HXCH 
CTopoH npH onpeil,ent!HHH npaBa Ha COOTBeT
CTBYIOmee noco6He no cou:HanhHOMY o6ecne
qeHHIO; 

)1() ''noco6He''o3HaqaeT KaKylO-nn6o )J,eHe)K
HYIO BbllliTaTy HITH KaKHe-ITH60 ycnyrH, npeil,y
CMOTpeHHbie 3aKOHO)J,aTeiTbCTBOM, ynOMHHy
TblM B cTaThe 2 HacToHmero )J,oroBopa; 

3) "neHCHH no HHBaiTH)J,HOCTH" H "neHCHH 
no HeTpyil,OCnoco6HOCTH" B COOTBeTCTBHH C 
3aKOHO)J,aTeiThCTBOM )J,oroBapHBaiOIIJ;HXCH 
CTopoH 03HaqaJOT neHCHH, npeil,OCTaBnHeMbie 
B CBH3H C YTPaTOH HITH CHH)KeHHeM TPYAOCnO
co6HOCTH; 

H) "ceMeHHaH neHCHH" H "neHCHH no cny
qaJO nOTepH KOpMHITbU:a'' B COOTBeTCTBHH C 
3aKOHO)J,aTeiThCTBOM )J,orOBapHBaiOIIJ;HXCH 
CTopoH 03HaqaJOT neHCHH, npeil,OCTaBnHeMhie 
H)K)J,HBeHU:aM yMeprnero. 

2. Bce APYrHe TepMHHhi HITH Bbipa)KeHHH, 
ynOTpe6nHeMbie B HaCTOHIIJ;eM )J,OfOBOpe, 
HMeiOT 3HaqeHHe, KOTOpOe MM npH)J,aeTCH 3a
KOHO)J,aTeiTbCTBOM COOTBeTCTBYIOIUeH )J,oro
BapHBaiOrn;eHCH CTopoHhi. 

CTaThH 2 
1. HacTOHIIJ;HH )J,oroBop pacnpocTpaHHeTCH 

Ha 3aKOHO)J,aTeiTbCTBO )J,oroBapHBaiOIIJ;HXCH 
CTOPOH o: 

a) noco6HHX no MaTepHHCTBY, 6one3HH H B 
cnyqae CMepTH, a TaK)Ke o6rn;Hx ycnyrax no 
HapOil,HOMY 3)J,paBOOXpaHeHHIO H 06IIJ;HX 6onb
HifqHbiX ycnyrax; 

6) neHCHHX no CTapOCTH, no HHBaiTH)J,HOCTH 
H no cnyqaJO noTepH KOpMHITbU:a, B TOM qHcne 
noco6HHX, npeiJ,ocTaBnHeMhiX BCITeACTBHe TPY
AOBoro yBeqbH HITH npoi}JeCCHOHaiTbHOfO 3a6o
neBaHHH; 

B) noco6HHX )J,ITH CeMeH C )J,eTbMH; 
r) B3Hocax pa6oTo)J,aTenefi (npeiJ,npHHTHH) 

Ha COU:HaiTbHOe CTpaxoBaHHe. 
2. HacTOHIIJ;HH )J,oroBop 6yiJ,eT pacnpo

CTpaHHThCH H Ha 3aKOHO)J,aTeiThCTBO, KOTO
pblM H3MeHHIOTCH HITH )J,OnOITHHIOTCH nOITO)Ke
HHH, YKa3aHHbie B U:YHKTe 1 HaCTOHIIJ;eH CTa
TbH. 

3. B OTHOIIleHHH neHCHH, He OCHOBaHHbiX 
Ha TPYAOBOM CTa)Ke, )J,oroBapHBaiOrn;aHCH 
CTopoHa npHMeHHeT cBoe 3aKOHO)J,aTenhCTBO, 
O)J,HaKO C co6niO)J,eHHeM noiTO)KeHHH CTaTeH 
6--8 H CTaThH 19 HaCTOHIIJ;ero )J,orOBOpa. 
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3 artikla 
Tämän sopimuksen määräykset koskevat 2 

artiklassa mainitun lainsäädännön piiriin kuu
luvia henkilöitä, jotka ovat jommankumman 
sopimuspuolen kansalaisia sekä näiden per
heenjäseniä. 

4 artikla 
Tämän sopimuksen soveltamispiiriin kuulu

villa sopimuspuolten kansalaisilla on, jollei 
tässä sopimuksessa toisin määrätä, 2 artiklassa 
mainitun lainsäädännön mukaiset velvollisuu
det ja oikeudet etuuksiin samoin edellytyksin 
kuin toisen sopimuspuolen kansalaisilla. 

5 artikla 
Etuuksia, jotka on työnteon perusteella 

myönnetty sopimuspuolen lainsäädännön mu
kaisesti, ei saa vähentää, muuttaa, niiden suo
rittamista keskeyttää eikä peruuttaa sen vuok
si, että edunsaaja asuu toisen sopimuspuolen 
alueella. Muut etuudet maksetaan sen sopimus
puolen lainsäädännön mukaan, jonka alueella 
asianomainen henkilö asuu. 

6 artikla 
Kansalaiset, jotka kuuluvat tämän sopimuk

sen piiriin, kuuluvat sen sopimuspuolen lain
säädännön piiriin, jonka alueella he tekevät 
työtä, sekä niissä tapauksissa, jolloin myönne
tään etuuksia asumisen perusteella, sen sopi
muspuolen lainsäädännön piiriin, jonka alueel
la he asuvat, jollei tässä sopimuksessa toisin 
määrätä. 

7 artikla 
Tämän sopimuksen 6 artiklassa mainituista 

määräyksistä tehdään seuraavat poikkeukset. 

1. Sopimuspuolen lainsäädännön piiriin kuu
luva työntekijä, joka lähetetään määrätyksi 
ajaksi toisen sopimuspuolen alueelle suoritta
maan työtä, jää ensiksi mainitun sopimus
puolen lainsäädännön piiriin niin kauan, kuin 
kyseinen työtehtävä jatkuu. 

2 301385S 

CTaTMI 3 
lloJIO)I(eHIUI HaCTOHIIJ,ero LJ:orosopa pacrrpo

cTpaHHJOTCH Ha JIHQ, OXBaqeHHbiX 3aKOHO,D;a
TeJibCTBOM, rrpe,D;yCMOTpeHHhiM B CTaTbe 2, 
HBJISIIOIIJ,HXCH rpa)I(LJ;aHaMH OLJ;HOH H3 LJ:oroBa
pHBalOIIJ,HXCH CTopoH, a TaK)I(e Ha qrreHOB ux 
ceMetf. 

CTaThH 4 
rpa)I(,D;aHe O,[(HOH LJ:orosapHBaJOIIJ,eHCH CTo

pOHbl IIpHpaBHHBalOTCH B rrpaBaX H 06H3aHHO
CTSIX K rpa)I(LJ;aHaM LJ;pyroil: LJ:orosapHBaJOIIJ,eil:
CH CTOPOHhl B OTHOIIIeHHH 3aKOHO,D;aTeJib
CTBa, rrpe,D;yCMOTpeHHOfO CTaTheH 2, eCJIH 
HHoe He orosopeHo B HaCTOHIIJ,eM LJ:orosope. 

CTaThH 5 
lloco6HSI, rrpe,D;OCTaBJIHeMhie Ha OCHOBaHHH 

TPYAOBOfO CTa)l(a IIO 3aKOHO)J,aTeJihCTBY 
OLJ;Hoil: LJ:orosapHBaJOIIJ,eil:cH CTOPOHhi, He 
IIO)J,Jie)l(aT COKpaiiJ,eHHJO, H3MeHeHHIO, rrpeKpa
IIJ,eHHIO HJIH OTMeHe H3-3a TOfO, qTO IIOJiyqa
TeJib IIPO)I(HBaeT Ha TeppHTOpHH ,D;pyroil: LJ:o
fOBapHBaJOIIJ,eHCH CTopOHhi. LJ:pyme rroco6HH 
BhiiiJiaqHBaJOTCH B OOTBeTCTBHH C 3aKOHOLJ;a
TeJihCTBOM CTOpOHbl, Ha TeppHTOPHH KOTO
pOH rrpO)I(HBaeT JaHHTepecosaHHoe JIHQO. 

CTaThH 6 
rpa)I(LJ;aHe, Ha KOTOpb!X paCIIpOCTpaHHeTCH 

,D;eHCTBHe HaCTOHIIJ,ero LJ:orOBOpa, IIO,D;qHHH
lOTCSI 3aKoHOLJ;aTeJihCTBY TOM LJ:orosapHBa
JOru;etfcH CTOPOHhi, Ha TeppHTOpHH KOTOpoil: 
OHH ocymecTBJIHJOT TPYLJ;OBYJO AeHTeJihHOCTh, 
a B crryqaHx rrpeLJ;ocTasrreHHH rroco6Hil: Ha 
OCHOBaHHH IIPO)I(HBaHHH - 3aKOHOLJ;aTeJihCTBY 
LJ:orosapHBaJOIIJ,eil:cH CTopoHhi, Ha TeppHTo
PHH KOTOpOH OHH rrpO)I(HBalOT, eCJIH HHOe He 
rrpe)J.yCMOTpeHO HaCTOHIIJ,HM LJ:orOBOpOM. 

CTaThH 7 
Jf3 IIOJIO)I(eHHH, yKa3aHHhiX B CTaTbe 6 Ha

CTOSIIII;ero LJ:orosopa, ycTaHasrrusaJOTCH crre
LJ;YJOIIme H3'bHTHSI: 

1. TpyLJ;HIIJ,HecH, Ha KOTOPhiX pacrrpocTpa
HHeTCH 3aKOHOLJ;aTeJibCTBO O,D;HOH LJ:oroBapH
BaJOIII;eHCSI CTopoHhi, HarrpasrreHHbie Ha pa6o
TY Ha OIIpe,D;eJieHHhiH rrepHOLJ; Ha TeppHTOPHIO 
LJ;pyroil: LJ:orosapHBaJOIIJ,eil:cH CTopoHhi, rro,D;
qHHHIOTCH 3aKOHO)J,aTeJihCTBY rrepBOH LJ:orosa
pHBaJOIIJ,eHCH CTOPOHhi Ha speMH BhiiiOJIHeHHH 
yKa3aHHOH pa60Thl. 
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2. Molempien sopimuspuolien alueella toi
mivan kuljetusyrityksen liikkuva henkilökunta 
kuuluu sen sopimuspuolen lainsäädännön pii
riin, jonka alueella sijaitsee kyseisen yrityksen 
kotipaikka. 

3. Aluksen miehistö kuuluu sen sopimus
puolen lainsäädännön piiriin, jonka lippua alus 
käyttää. Ne työntekijät, jotka on otettu laivo
jen lastaus-, purkaus- ja korjaustöihin tai sata
man valvontatöihin, ovat sen sopimuspuolen 
lainsäädännön alaisia, jonka alueella satama 
sijaitsee. 

4. Toisen sopimuspuolen diplomaattiedus
tuston diplomaattinen, hallinnollinen ja tekni
nen henkilökunta ja palveluskunta sekä konsu
liviranomaisen virkamiehet, toimihenkilöt je 
palveluskunta samoin kuin näiden samassa ta
loudessa asuvat perheenjäsenet kuuluvat lähet
tävän sopimuspuolen lainsäädännön piiriin. 

Sopimuspuolen diplomaattiedustuston hal
linnollinen ja tekninen henkilökunta ja palve
luskunta, samoin kuin konsuliviranomaisen 
toimihenkilöt ja palveluskunta, jotka ovat lä
hettävän sopimuspuolen kansalaisia, mutta 
asuvat pysyvästi oleskeluvaltiossa, voivat vali
ta, haluavatko kuulua tämän tai toisen sopi
muspuolen lainsäädännön piiriin. Tämä valinta 
on tehtävä kuuden ensimmäisen kuukauden 
kuluessa siitä päivästä jona tämä sopimus tuli 
voimaan tai konkreettisissa tapauksissa kuuden 
kuukauden kuluessa siitä päivästä, kun työnte
ko on alkanut sen sopimuspuolen alueella, 
jolla työtä tehdään. 

8 artikla 
Sopimuspuolen työntekijät, jotka työskente

levät suomalaisneuvostoliittolaisen yhteisyri
tyksen palveluksessa toisen sopimuspuolen alu
eella, kuuluvat sen sopimuspuolen lainsäädän
nön pnrnn, jonka alueella yritys sijaitsee. 
Työntekijän hakemuksesta hänen oikeutensa 

2. TiepeMemaiOI.I.UllicH nepcoHan TpaHcnoPT
HhiX npe)l.TIPHHTHM, pa6oTaiOIUHli Ha TeppHTO
pHH o6eHx )],orosapHBaiOIUHXCH CTopoH, no)l.
na)l,aeT no)]. 3aKOHOJl.aTenhCTBO TOM )],orosa
PHBaiOIUeMcH CTopoHbi, Ha TeppHTOPHH KOTO
poM paCTIOJIO)J(eHbl OCHOBHbie opraHbl ynpaB
JieHHH COOTBeTCTBYIOIUero npe)l.TipHHTHH. 

3. Ha qneHoB 3KHTia)J(a cy)l.Ha pacnpocTpa
HHeTCH 3aKOHO)l,aTeJihCTBO )],orosapHBaiOIUeM
CH CTopoHhi, no)], $naroM KOTopoM nnasaeT 
3TO CYJl.HO. 

TpyJl.HIUHecH, npHHHThie Ha pa6oTy no no
rpy3Ke, pa3rpy3Ke H peMOHTY CYJl.OB HJIH B 
CJIY)l(6y oxpaHhi noPTa, no)l.qHHHIOTCH 3aKoHo
)l.aTeJihCTBY TOM CTopoHbi, Ha TeppHTOPHH 
KOTopoM pacnono)J(eH nopT. 

4. Ha qneHoB )l,HnnoMaTHqecKoro, a)l,MH
HHCTpaTHBHO-TeXHHqecKoro H 06CJIY)J(HBa
IOIJ.l,ero nepcoHana Jl.HTIJIOMaTHqecKoro npe)l.
CTaBHTeJibCTBa, a TaK)J(e Ha KOHCYJihCKHX )l,OJI)J(
HOCTHblX TIHU,, KOHCYJibCKHX CJiy)J(aiUHX H pa-
60THHKOB o6cJiy)J(HBaiOmero nepcoHana KOH
cynhcKoro yqpe)J()l,eHHH O)l.HOM )],oroBapHBa
IOIUeMcH CTopOHhi, a TaK)J(e Ha npO)J(HBa
IOIUHX C HHMH qneHOB CeMeM pacnpOCTpaHHeT
CH 3aKOHO)l,aTeJihCTBO HanpaBnHIOIJ.l,eM )],oro
BapHBaiOIUeMCH CTopoHhi. 

qJieHbl a)l.MHHHCTpaTHBHO-TeXHHqeCKOfO H 
o6cny)J(HBaiOmero nepcoHana )l.HnJioMaTHqec
Koro npe)l.CTaBHTeJihCTBa H KOHCYJibCKHe CJIY
)J(aiUHe H pa60THHKH 06CJIY)l(HBaiOIUerO nep
COHaJia KOHCYJihCKOfO yqpe)J()l,eHHH O)l.HOM H3 
)],oroBapHBaiOIUeMcH CTopoH, HBJIHIOIUHXCH 
rpa)J()l,aHaMH HanpasnHIOIUeM )],oroBapHBa
IOIUeMcH CTOpOHbi, HO TIOCTOHHHO npO)J(HBa
IOIUHe B fOCy)l,apCTBe npe6biBaHHH, MOfYT Bhl-
6HpaTh Me)J()l,y TIO)l,qHHeHHeM 3aKOHO)l,aTeJih
CTBY yKa3aHHOM HTIH )l.pyrOM )],oroBapHBa
IOIJ.l,eMCH CTopoHhi. 3TOT Bbt6op Jl.OJI)l(eH 
6hiTb C)l,eJiaH B TeqeHHe nepBbiX rneCTH MeCH
U,eB, HaqHHaH CO )l,HH BCTynJieHHH B CHny Ha
CTOHIUero )],oroBopa, HTIH B KOHKpeTHbiX CJIY
qaHX B TeqeHHe rnecTH MeCHUeB nocne )l,aTbi 
Haqana pa6oThi Ha TeppHTOPHH CTopoHbi, Ha 
KOTOpOM OHH Bb!TIOJIHHIOT TPYJl.OBYIO )l,eHTenh
HOCTb. 

CTaThH 8 
Ha TPYJl.HiliHXCH OJl.HOM )],orosapHBaiOrueMCH 

CTopoHhi, pa6oTaiOIUHX Ha TeppHTOPHH Jl.PY
roM )],oroBapHBaiOIUeMcH CTopoHhi Ha cOBMec
THOM $HHJIHH)l,CKO-COBeTCKOM npe)l.TipHHTHH, 
pacnpocTpaHHeTCH 3aKoHo)l,aTeJihCTBO TOM 
)],oroBapHBaiOIUeMcH CTopoHhi, Ha TeppHTO-
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sosiaaliturvaan määrätään sen sopimuspuolen 
lainsäädännön mukaan, jonka kansalainen hän 
on. 

9 artikla 
Jos työntekijä asuu sopimuspuolen alueella 

ja häneen on tämän sopimuksen määräysten 
mukaan sovellettava toisen sopimuspuolen 
lainsäädäntöä tietyn työskentelyn osalta, tähän 
työskentelyyn liittyviä vakuutusmaksuja ei ole 
suoritettava ensiksi mainitun sopimuspuolen 
lainsäädännön mukaisesti. 

II 

Sairaus-, äitiys- ja hoitoetuudet 

10 artikla 
Määriteltäessä oikeutta sairaus- tai äitiys

etuuteen otetaan huomioon vakuutus- tai työ
kausi toisen sopimuspuolen alueella. 

11 artikla 
1. Sopimuspuoli turvaa alueellaan oleskele

valle toisen sopimuspuolen kansalaiselle hänen 
välittömästi tarvitsemansa sairaanhoitoetuudet 
niissä sairastapauksissa, jotka vaativat avo- tai 
laitoshoitoa niillä ehdoin, jotka on määrätty 
oleskelumaan lainsäädännössä omia kansalai
sia varten. 

2. Henkilöllä, joka saa eläkettä sopimus
puolen lainsäädännön mukaisesti sekä hänen 
samassa taloudessa elävillä perheenjäsenillään 
on oikeus sairaanhoitoetuuksiin ja -palveluihin 
sen sopimuspuolen lainsäädännön mukaisesti, 
jonka alueella hän asuu. 

12 artikla 
Tämän sopimuksen 11 artiklan määräysten 

mukaisesti annettavat sairaanhoitoetuudet ja 
-palvelut eivät edellytä korvauksia sopimus
puolten välillä. 

pMM KOTOPOH HaXO!lMTCH npe)lnpMHTMe. llo 
XO)laTeHCTBY TPY!lHIUefOCH npaBO Ha COQManh
HOe o6ecneqeHMe onpe)lenHeTCH no 3aKOHO!la
TenhCTBY CTpaHhl, rpa:lK)laHMHOM KOTOpoil: OH 
HBnHeTCH. 

CTaThH 9 

EcnM TPY!lHIUMHCH npo:lKMBaeT Ha TeppMTO
pMM LJ:oroBapMBmomeil:cH CTOPOHhi M K HeMy 
npMMeHHeTCH 3aKOHO)laTenbCTBO !lPYfOH .lJ:o
fOBapMBaiOIUeHCH CTOPOHhi B OTHorneHMM 
onpe)leneHHOH pa60Tbl, CTpaXOBhie B3H0Chl, 
CBH3aHHbie C 3TOH pa60TOH, He 6y)lyT npOM3-
BO)lMTbCH B COOTBeTCTBMM C 3aKOHO)laTenh
CTBOM nepBOH LJ:oroBapMBaiOIUeHCH CTOPOHhl. 

II 
00C06HH no 6one3HM M MaTepMHCTBY, Me!lM

QMHCKMe ycnyrM 

CTaThH 10 
llpM onpe)leneHMM npaBa Ha noco6MH no 

6one3HM MnM MaTepMHCTBY yqMThiBaeTCH 
CTpaXOBOH MnM TPY!lOBOH CTa:lK, npM06peTeH
HbiH Ha TeppMTOPMM !lPYfOH LJ:orOBapMBa
IOIUeikH CTopoHhi. 

CTaThH 11 
1. LJ:oroBapMBmomaHcH CTopoHa o6ecne

qMT HeOTnO:lKHYIO Me)lMQMHCKyiO nOMOlUh 
rpa:lK!laHaM )lpyroil: LJ:oroBapMBmomeil:cH CTo
pOHhi, HaXO)lHIUMMCH Ha ee TeppMTOpMM, B 
cnyqaHx 3a6oneBaHMil:, Tpe6yiOIUMX aM6yna
TOpHoro MnM CTaQMOHapHOfO neqeHMH, Ha 
ycnOBMHX, ycTaHOBneHHblX 3aKOHO)laTenh
CTBOM CTpaHbl npe6biBaHMH )lnH C06CTBeHHbiX 
rpa:lKAaH. 

2. JlMUO, nonyqaiOIUee neHCMIO B COOT
BeTCTBMM C 3aKOHO)laTenhCTBOM O):(HOH LJ:oro
BapMBaiOIUeHCH CTopoHhi, a TaK:lKe npo:lKMBa
IOIUMe C HMM qneHbl ceMhM MMeiOT npaBO Ha 
MeAMU:MHCKyiO nOMOIUh B COOTBeTCTBMM C 3a
KOHO):(aTenbCTBOM TOH LJ:orOBapMBaiOIUeHCH 
CTOPOHbi, Ha TeppMTOPMM KOTOpoil: OHO npo
:lKMBaeT. 

CTaThH 12 

llpe)lOCTaBneHMe B COOTBeTCTBMM CO CTaTh
eil: II HacToHmero LJ:oroBopa MeAMUMHCKOH 
nOMOIUM He npe)lyCMaTpMBaeT B3aMMHhiX pac
qeTOB Me:lK!lY LJ:oroBapMBaiOIUMMMCH CTopo
HaMM. 
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III 

Vanhuus-, työkyvyttömyys- ja perhe-eläkkeet 

13 artikla 

1. Kummankin sopimuspuolen toimivaltaiset 
elimet soveltavat oman maansa lainsäädäntöä 
myöntäessään vanhuuseläkettä, työkyvyttö
myyseläkettä ja perhe-eläkettä tämän sopimuk
sen mukaan. 

2. Määriteltäessä oikeutta etuuteen kumpi
kin sopimuspuoli ottaa huomioon toisen sopi
muspuolen alueella täyttyneen vakuutus- tai 
työkauden. Kuitenkin kummankin sopimus
puolen toimivaltaisen elimen maksaman etuu
den suuruus määräytyy kyseisen sopimus
puolen alueella täytetyn vakuutus- tai työkau
den mukaan. 

14 artikla 

Niissä tapauksissa jolloin sopimuspuolen 
lainsäädännön mukaan asianomaisen henkilön 
saadakseen oikeuden etuuteen tulee olla aktii
visessa tilassa, olla työssä tai vastata muita 
analogisia vaatimuksia, tämä ehto katsotaan 
aina täytetyksi kysymyksessä olevan henkilön 
asuessa toisen sopimuspuolen alueella tai hä
nen saadessaan toisen sopimuspuolen maksa
maa eläkettä. 

IV 

Työtapaturma- ja ammattitautietuudet 

15 artikla 

1. Työtapaturman seurauksena työkyvyttö
myyden tai huoltajan menetyksen johdosta 
myönnettävät etuudet määrää ja maksaa sen 
sopimuspuolen toimivaltainen elin, jonka lain
säädännön piiriin työntekijät kuului tapatur
man sattuessa. 

2. Ammattitaudin seurauksena työkyvyttö
myyden tai huoltajan menetyksen johdosta 
myönnettävät etuudet määrää ja maksaa sen 
sopimuspuolen toimivaltainen elin, jonka lain
säädännön piiriin työntekijä kuuluu ammatti-

III 
TieHCHH no CTapOCTH, no HHBaiTHAHOCTH H 

no cnyqmo nOTepH KOPMHJlhUa 

CTaThH 13 
1. KoMneTeHTHbie opraHbi Ka)I(AOH ,ll,oro

BapMBaiOIUeficH CTopoHhi npHMeHHIOT Hauw
OHaiThHOe 3aKOHOAaTeJ1hCTBO npH Ha3HaqeHHH 
neHCHH no CTapOCTH, no HeTPYAOCnOC06HOCTH 
H no cnyqaiO nOTepM KOPMHJlbUa B COOTBeTCT
BHH C HaCTOHIUHM )l,orOBOpOM. 

2. ,ll,nH ycTaHoBneHHH npaBa Ha noco6we 
Ka)l{AaH ,ll,oroBapwBaiOruaHCH CTopoHa yqHTbi
BaeT nepMOA CTpaXOBOrO HJlH TPYAOBOrO CTa
)l(a, npwo6peTeHHoro Ha TeppMTOPHH Apyroil: 
,ll,oroBapMBaiOmeil:cH CTopoHbi. 0AHaKo pa3-
Mep nOC06HH, BbiiiJlaqHBaeMOfO KOMneTeHT
HblM opraHoM Ka)l{AOH ,ll,oroBaptiBaiOmeficH 
CTOpOHhi, onpeAeJlHeTCH HCXOAH H3 CTpaXOBO
ro HJlH TPYAOBOfO CTa)l{a, npM06peTeHHOfO Ha 
ee TeppMTOpMM. 

CTaThH 14 
B Tex cnyqaHx, KOrAa no 3aKOHOAaTenh

CTBY OAHOH ,ll,oroBapMBaiOIUeHCH CTOPOHbl 3a
HHTepeCOBaHHOe JlHUO AllH npwo6peTeHHH npa
Ba Ha noco6He AOJl)I(HO 6biTb B aKTHBHOM 
COCTOHHHH (pa6oTaTb HJlH OTBeqaTb aHanO
rHqHbiM Tpe6oBaHHHM), 3TO ycnomie cqwTaeT
CH BCerAa BbliiOJlHeHHbiM, KOrAa peqb HAeT 0 
nwue, npo)I(HBaiOrueM Ha TeppMTOPHH Apyroii 
,ll,oroBapwBaiOmeiicH CTopoHhi, wnw eMy Bhi
nnaqwBaeTcH neHCHH APYroii ,IJ:oroBapwBa
IOIUeiicH CTopoHoii. 

IV 
TieHCHH npw TPYAOBhiX yBeqhHX H npo<lJeccw

OHanbHhiX 3a6oneBaHHHX 

CTaThH 15 
1. Tioc06HH no HHBaiTHAHOCTH J1H60 no Clly

qaiO noTepH KOpMHJlhUa BCJleACTBHe TPYAOBO
ro yBeqbH YCTaHaBJlHBaiOTCH H BbiiiJlaqHBaiOT
CH KOMneTeHTHbiM opraHOM TOM ):l:orOBapMBa
IOIUeiiCH CTOPOHbi, 3aKOHOAaTeJ1bCTBO KOTO
poti pacnpOCTpaHHJlOCb Ha TPYAHIUerOCH B MO
MeHT nonyqeHHH yBeqbH. 

2. Tioc06HH no HHBaiTHAHOCTH J1H60 no Clly
qaiO noTepM KOpMHJlbUa BCJleACTBHe npo
<lJeCCHOHaiTbHOfO 3a6oneBaHHH ycTaHaBJlHBa
IOTCH H BbiiiJlaqHBaiOTCH KOMneTeHTHbiM 
opraHoM Toii ,IJ:oroBapwBaiOmeficH CTopoHbi, 
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tautiin altistavaa työtä tehdessään, vaikka ky
seinen ammattitauti todettiin ensin toisen sopi
muspuolen alueella. 

Jos ammattitautiin sairastunut työntekijä on 
kuuluessaan vastaavan lainsäädännön piiriin 
tehnyt työtä molemmissa maissa ammattitau
tiin altistavissa olosuhteissa ja toiminnan aloil
la, niin etuuden määrää ja maksaa sen sopi
muspuolen toimivaltainen elin, jonka alueella 
kyseistä työtä viimeksi tehtiin. 

3. Sopimuspuolen toimivaltaisen elimen am
mattitaudin seurauksena syntyneen työkyvyttö
myyden johdosta määräämää etuutta tarkiste
taan taudin pahetessa tämän sopimuspuolen 
lainsäädännön muksisesti. Tätä määräystä ei 
kuitenkaan sovelleta, jos taudin paheneminen 
johtuu ammattitautiin altistavasta työstä ja 
tapahtuu aikana, jolloin työntekijä kuului toi
sen sopimuspuolen lainsäädännön piiriin. 

16 artikla 
Työntekijä, jolla työtapaturman tai ammat

titaudin perusteella on oikeus sairaanhoito
etuuksiin sopimuspuolen lainsäädännön mu
kaan, saa oleskellessaan toisen sopimuspuolen 
alueella sairaanhoitoetuudet viimeksi mainitun 
sopimuspuolen lainsäädännön omia kansalaisia 
varten edellyttämässä muodossa ja laajuudes
sa. Näiden etuuksien antaminen ei edellytä 
korvauksia sopimuspuolten välillä. 

V 

Lapsiperheille maksettava etuus 

17 artikla 
Lapsiperheille maksettava etuus maksetaan 

sopimuspuolen lainsäädännön mukaisesti ja 
toimivaltaisen elimen kustannuksella. Jos on 
oikeus saada etuutta samanaikaisesti molem-

3aKOHO,IJ;aTenhCTBO KOTOPOH pacnpOCTpaHH
nOCb Ha TPY,!J;Hlll,erocH BO speMH TPY,~J;OBoll: 

)J;eHTenhHOCTH, KOTOpaH MOrna Bbi3BaTb 
npo<):leCCHOHMbHOe 3a6oneBaHHe, XOTH 6hi 
yKa3aHHOe 3a6onesaHHe snepBbie 6hmo BhiHB
neHo Ha TeppHTOPHH ,~J;pyroll: )l,orosapHBa
JOill.ell:cH CTOPOHhi. 

EcnH TPY,IJ;Hlli.HMCH, nonyqHBili.HM npo<):leccH
OHMhHoe 3a6oneBaHHe, pa60TM, llO,IJ;qHHHHCb 
COOTBeTCTBYJOill,eMY 3aKOHO,IJ;aTenhCTBY, B o6eHX 
CTpaHaX B ycnOBHHX H o6naCTHX )J;eHTeilbHOC
Tll, KOTOpbie MOrnH Bbi3BaTb npo<):leCCHOHMb
HOe 3a6onesaHHe, TO noco6He ycTaHaBnHBaeT
CH ll BhmnaqHBaeTCH KOMlleTeHTHb!M opraHOM 
TOM )l,orosapHBaJOmell:cH CTopoHbi, Ha TeppH
TOPHH KOTOPOH B nocne,IJ;HHH pa3 BblllOilHH
naCh yKa3aHHaH pa6oTa. 

3. TIOC06He llO HHBMH,IJ;HOCTH BCne,IJ;CTBHe 
npo<):leccHoHanhHoro 3a6onesaHHH, Ha3HaqeH
HOe KOMlleTeHTHbiM opraHOM 0,/J;HOH )l,oroBa
pHBaJOill,eHCH CTopOHhi, npH o6ocTpeHHH 3a-
6onesaHHH nepecMaTpHBaeTCH B COOTBeTCT
Bllll C 3aKOHO,IJ;aTenhCTBOM 3TOH )l,oroBapHBa
JOill,eHCH CTopoHbi. O,~J;HaKo 3TO nono)l{eHHe 
He npHMeHHeTCH, ecnH o6ocTpeHHe 3a6onesa
HHH CBH3aHO C Tpy,!J;OBOH )J;eHTenhHOCTbiO, KO
TOpaH MOrna Bbi3BaTb npo<):leCCHOHMbHOe 3a-
6oneBaHHe ll B nepHO,IJ; KOTOpOH Tpy,!J;Hlli,HHCH 
llO,IJ;qllHHilCH 3aKOHO,IJ;aTenhCTBY ,!J;pyroll: )l,oro
BapHBaJOill,eHCH CTopoHbi. 

CTaThH 16 
Tpy,!J;Hlll,eMyCH, KOTOpb!H B CBH3ll C Tpy,!J;O

Bb!M yseqbeM llilll npo<):leCCHOHMbHbiM 3a6o
neBaHHeM HMeeT npaBO Ha Me,IJ;HQHHCKYIO llO
MOill,b B COOTBeTCTBllll C 3aKOHO,IJ;aTenhCTBOM 
O,!J;HOH )l,orosapHBaJOmell:cH CTopoHbi, npe
,!J;OCTaBnHeTCH Me,IJ;HQHHCKaH llOMOlllb B <):lopMe 
ll 06'beMe, npe,~J;yCMOTpeHHbiX 3aKOHO,IJ;aTenb
CTBOM 3TOH CTopoHbi ,~J;nH co6cTBeHHhiX 
rpa)I{,IJ;aH. Tipe,!J;OCTaBneHHe TaKOH llOMOill,ll He 
npe,!J;yCMaTpHBaeT B3aHMHbiX pacqeTOB Me)I{,IJ;y 
)l,orosapHBaJOili,HMHCH CTopoHaMH. 

V 

Tioco6HH, BhmnaqHsaeMhie ceMhHM c )J;eThMH 

CTaThH 17 
TIOC06HH CeMbHM C )J;eTbMH BhmnaqHBaJOTCH 

B COOTBeTCTBllll C 3aKOHO,IJ;aTeilbCTBOM ll 3a 
cqeT KOMlleTeHTHbiX opraHOB. TipH HMllqllll 
npasa Ha O,IJ;HOBpeMeHHOe nonyqeHHe noco6Hll: 
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milta sopimuspuolilta, etuuden maksaa se sopi
muspuoli, jonka alueella lapsi asuu ja sen 
lainsäädännön mukaisesti. 

VI 

Yleisiä määräyksiä 

18 artikla 
Tämän sopimuksen toteuttamista koskeva 

menettely määritellään molempien sopimus
puolien valtuutettujen välisellä toimeenpanoso
pimuksella. 

19 artikla 
Valtuutetut voivat yksittäistapauksissa yhtei

sesti sopia poikkeuksista 6-8 artiklan mää
räyksiin. 

20 artikla 
Valtuutetut tiedottavat toisilleen voimassa 

olevan lainsäädännön muutoksista. Ne antavat 
toisilleen tarpeellisia tietoja seikoista, joilla on 
ratkaiseva merkitys määrättäessä etuuksia, 
sekä ryhtyvät tarpeellisiin toimenpiteisiin näi
den seikkojen toteamiseksi. 

21 artikla 
Tämän sopimuksen tarkoituksia silmällä pi

täen sopimuspuolen alueella määrätyn muodon 
mukaan annetut tai vastaavien toimivaltaisten 
elinten varmentamat asiakirjat hyväksytään il
man legalisointia toisen sopimuspuolen alueel
la. Nämä asiakirjat ovat myös vapaat veroista 
ja maksuista. 

22 artikla 
Sopimuspuolen toimivaltaiselle elimelle toi

mitettu hakemus, ilmoitus tai muutoksenhaku 
katsotaan samanaikaisesti toimitetuksi myös 
toisen sopimuspuolen toimivaltaiselle elimelle. 

23 artikla 
Tämän sopimuksen tulkinnasta ja toteutta

misesta syntyvät erimielisyydet ratkaistaan mo-

OT o6eHx )],oroBapHBaiUHXCH CTopoH noco6He 
BhmnaqHBaeTcH )],oroBapHBaiOmeikH CTopo
HOil:, Ha TeppHTOpHH KOTOPOH npmKHBaeT pe-
6eHOK, H B COOTBeTCTBHH C ee 3aKOHO)laTenb
CTBOM. 

VI 
06mHe nono)l{eHHH 

CTaThH 18 
llpou.e)lypa ocymecTBneHHH HacToHmero 

)],oroBopa onpe)lenHeTcH cornallleHHeM Me)l{)ly 
YnonHOMoqeHHhiMH o6eHx )],oroBapHBa
IOJ.UHXCH CTOPOH. 

CTaThH 19 
B OT)lenhHhiX cnyqaHx YnonHoMoqeHHhie 

)],oroBapHBaiOmHxcH CTopoH MoryT cOBMecT
HO YCTaHaBnHBaTb H3bHTHe npH npHMeHeHHH 
cTaTeil: 6--8 HacToHmero )],oroBopa. 

CTaThH 20 
YnonHoMoqeHHhie 6y)lyT HHQJOPMHpoBaTh 

)lpyr )lpyra o6 H3MeHeHHHX )leil:cTByiOmero 
3aKOHO)laTenhCTBa. 0HH 6y)lyT npe)lOCTaB
nHTb )lpyr )lpyry He06XO)lHMYIO HHQJOpMaU.HIO 
06 06CTOHTenbCTBaX, HMeiOIUHX pelllaiOmee 
3HaqeHHe )lnH Ha3HaqeHHH noco6Hil:, a TaK:lKe 
TipHHHMaTb He06XO)lHMhie Mephi )lnH YCTaHOB
neHHH 3THX 06CTOHTenbCTB. 

CTaThH 21 
)],nH u.eneil: HaCTOHmero )],oroBopa )lOKyMeH

Thi, KOTOpbie Ha TeppHTOPHH O)lHOH )],oroBa
PHBaiOmeii:CH CTopOHhi 6bmH Bhi)laHhi no 
ycTaHOBneHHOH QJOpMe HnH 3aBepeHbl COOT
BeTCTBYIOIUHM KOMTieHTeHTHhiM opraHOM, 
TipHHHMaiOTCH Ha TeppHTOpHH )lpyroil: )],oro
BapHBaiOmeiJ:CH CTopoHhi 6e3 neranH3aU.HH. 
3TH )lOKyMeHThl OCB060)1{)laiOTCH TaK)I{e OT 
HanaroB H c6opoB. 

CTaThH 22 
Xo)laTail:cTBO, coo6meHHe HnH o6)1{anoBa

HHe pellleHHH, HanpaBneHHh!e KOMTieTeHTHOMY 
opraHy )],oroBapHBaiOmeil:cH CTopoHhi, pac
cMaTpHBaiOTCH KaK HanpaBneHHhie O)lHOBpe
MeHHO KOMTieTeHTHOMY opraHy H )lpyroil: )],o
roBapHBaiOIUeHCH CTopoHhi. 

CTaThH 23 
Pa3nHqHH, B03HHKaiOmHe B TOnKoBaHHH H 

ocymecTBneHHH HacToHmero )],oroBopa, pa3-
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lempien sopimuspuolten valtuutettujen keski
näisellä sopimuksella. Ne kysymykset, joita ei 
voida ratkaista mainitulla tavalla, ratkaistaan 
diplomaattiteitse. 

VII 

Siirtymä- ja loppumääräyksiä 

24 artikla 
1. Sopimus ei anna oikeutta etuuden saami

seksi voimaantuloa edeltävältä ajalta. 

2. Ennen sopimuksen voimaantuloa täytetyt 
sopimusvaltion lainsäädännön perusteella hy
väksiluettavat vakuutus- tai työkaudet otetaan 
huomioon määrättäessä oikeudesta etuuksiin 
tämän sopimuksen perusteella. 

3. Oikeus etuuksiin tämän sopimuksen pe
rusteella on olemassa, vaikka se liittyy ennen 
sopimuksen voimaantuloa sattuneeseen tapah
tumaan. 

4. Etuudet, joista on päätetty ennen tämän 
sopimuksen voimaantuloa, voidaan asianomai
sen henkilön hakemuksesta tarkistaa vastaa
maan tämän sopimuksen määräyksiä. 

25 artikla 
1. Tämä sopimus on solmittu toistaiseksi. 

2. Kummallakin sopimuspuolella on oikeus 
irtisanoa sopimus ilmoitettuaan siitä kirjallises
ti toiselle sopimuspuolelle vähintään kolme 
kuukautta ennen kalenterivuoden loppua. Täl
löin tämä sopimus lakkaa olemasta voimassa 
saman vuoden lopussa. 

3. Jos tämä sopimus lakkaa olemasta voi
massa, sopimuksen nojalla saavutetut oikeudet 
pysyvät edelleen voimassa. 

26 artikla 
Tämä sopimus tulee voimaan sitä kuukautta 

seuranneen toisen kuukauden ensimmäisenä 
päivänä, jolloin sopimuspuolet ovat ilmoitta
neet toisilleen valtiosääntöjensä tämän sopi
muksen voimaantulolle asettamien vaatimusten 
täyttymisestä. 

pernaiOTCH no corrracosaHIIIO Me)KLJ:Y YnorrHo
MoqeHHhiMII o6e1Ix LJ:orosapiiBaiOIUIIXCH CTo
poH. Bonpochr, KOTOPhie He MoryT 6hiTh pe
rneHhi B yKa3aHHOM nopHLJ:Ke, pa3pernaiOTCH 
LJ:IInJIOMaTIIqeCKIIM nyTeM. 

VII 
llepeXOL\Hbie II 3aKJIIOqiiTeJibHhie nOJIO)KeHIIH 

CTaThH 24 
1. LJ:orosop He LJ:aeT npasa Ha norryqeHIIe 

noco61Ill: 3a nepiiO!l: speMeHII, npeLJ:rnecTBY
IOIUHH BCTYnJieHIIIO B CIIJIY LJ:orosopa. 

2. llpw ycTaHosrreHIIII npasa Ha noco6HH Ha 
OCHOBaHHH HaCTOHIUero LJ:orOBOpa 6yLJ:eT yqii
ThiBaThCH CTpaXOBOH IIJIII TPY!l:OBOH CTa)K, 
npiio6peTeHHhiH no 3aKOHOLJ:aTeJihCTBY il:PY
roll: )J,oroBapiiBaiOmell:cH CTOPOHhi LJ:O BCTyn
rreHHH B CIIJIY LJ:orosopa. 

3. llpaBO Ha noco61Ie Ha OCHOBaHIIII HaCTO
HIUero LJ:orOBOpa npeLJ:OCTaBJIHeTCH II B TOM 
CJiyqae, eCJIII OHO CBH3aHO C C06biTIIeM, IIMeB
lliiiM MeCTO L\0 BCTynrreHIIH B CIIJIY ,l],orOBOpa. 

4. llOC061IH, YCTaHOBJieHHbie il:O BCTynrre
HIIH B CIIJIY HacToHmero LJ:oroBopa, nepecMaT
p1IBaiOTCH no XOLJ:aTaHCTBY 3aiiHTepeCOBaHHO
rO JIHU:a COrJiaCHO nOJIO)KeHIIHM HaCTOHIUero 
LJ:orosopa. 

CTaThH 25 
1. HacTOHIUIIH ;:::t:orosop 3aKmoqaeTcH Ha 

HeorrpeLJ:erreHHhiH cpoK. 
2. Ka)KLJ:aH LJ:orosapiiBaiOmaHCH CTopoHa 

BnpaBe LJ:eHOHCIIpOBaTh HaCTOHIUIIH LJ:orOBOp, 
niiChMeHHO yBeLJ:OMIIB 06 3TOM LJ:pyryiO LJ:oro
BapHBaiOIUYIOCH CTopoHy He MeHee qeM Ja 
TPII MecHu:a LJ:O JaBeprneHIIH KarreHLJ:apHoro 
roLJ:a, npiiqeM cpoK LJ:ell:cTBIIH HacToHmero LJ:o
roBopa npeKpamaeTCH c IICTeqeHIIeM yKa3aH
HOro roLJ:a. 

3. llpaBa, B03HIIKWIIe B COOTBeTCTBIIII C 
nOJIO)KeHIIHMII HaCTOHIUerO LJ:orOBOpa, He Tep
HIOT CBOell: CIIJihi B crryqae ero LJ:eHOHCaU:IIII. 

CTaThH 26 
HaCTOHill,IIH LJ:orOBOp BCTyniiT B CIIJIY C 

nepsoro qiicrra BToporo MecHu:a, crreLJ:yiOmero 
3a MeCHU:eM, B KOTOpOM LJ:orOBapiiBaiOIUIIeCH 
CTopOHhi o6MeHHIOTCH yBeLJ:oMrreHIIHMII o 3a
seprneHIIII KOHCTIITYU:IIOHHhiX npou:eLJ:YP, He
o6XOLJ:IIMhiX LJ:JIH BCTynrreHIIH B CIIJIY HaCTO
Hlll,ero LJ:oroBopa. 



16 1990 vp. - HE n:o 264 

Tehty Helsingissä 26 päivänä lokakuuta 1989 
kahtena suomen- ja venäjänkielisenä kappalee
na, jotka kummatkin tekstit ovat yhtä todistus
voimaiset. 

Suomen tasavallan 
puolesta 

Sosialististen neuvostotasavaltojen 
liiton puolesta 

CoBepweHo B XenbCHHKH "26" OKTj~6pj~ 
1989 ro.ua B LIBYX 3K3eMIIJij~pax, Ka)l(,!lbiM Ha 
lPHHCKOM H PYCCKOM j~JbiKaX, npnqeM o6a 
TeKCTa HMeiOT O)J;HHaKOBYIO CHJIY. 

3a <I>HHJijiH,!lCKYIO 
Pecny6JIHKY 

3a CoiOJ CoBeTCKHX 
CouwanncTHqecKHX Pecny6JIHK 
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PÄÄTTÖPÖYTÄKIRJA 

Allekirjoittaessaan Suomen tasavallan ja So
sialististen neuvostotasavaltain liiton välisen 
sopimuksen sosiaaliturvasta sopimuspuolet 
ovat sopineet seuraavista määräyksistä, jotka 
katsotaan sopimuksen erottamattomaksi osak
si: 

1 Sopimuksen 4 artiklaan: 
Niissä tapauksissa, jolloin sopimuspuolten 

lainsäädännössä tai kansainvälisissä yleissopi
muksissa, joihin ne ovat liittyneet, määrätään 
edullisempi kohtelu eläkkeiden ja etuuksien 
myöntämisessä, kuin tämä sopimus edellyttää, 
osapuolet soveltavat vastaavasti kyseistä lain
säädäntöä ja yleissopimuksia. 

II Sopimuksen 13 artiklaan: 
Jos Suomen työelekelainsäädännön mukai

sen eläkkeen suuruutta määrätäessä edellyte
tään tietyn pituista asumista Suomessa, tämä 
edellytys katsotaan täytetyksi, jos hakijalla on 
puuttuvaa asumiskautta vastaava työkausi 
SNTL:ssa. 

Tämä päättäpöytäkirja tulee voimaan sama
na ajankohtana kuin sopimus ja on voimassa 
saman ajan. 

Tehty Helsingissä 26 päivänä lokakuuta 1989 
kahtena suomen- ja venäjänkielisenä kappalee
na, jotka kummatkin tekstit ovat yhtä todistus
voimaiset. 

Suomen tasavallan 
puolesta 

Sosialististen neuvostotasavaltojen 
liiton puolesta 

3 301385S 

LJ:OOOJIHl1TEJlhHhiM OPOTOKOJI 

llO,LUUICbiBaH LJ:orOBOp Me)I{.UY <l>IIHJIHH.U
CKOH Pecny6JIIIKOif II Coi030M CoBeTcKIIX Co
lliiaJIIICTll'IecKIIx Pecny6JIIIK o couiiaJibHOM 
o6ecneqeHIIII, LJ:oroBapiiBaiOmiiecH CTOPOHbi 
YCJIOBIIJIIICb 0 CJie.UYIOW:IIX IIOJIO)KeHIIHX, CO
CTaBJIHIOW:IIX HeOT'beMJieMylO qaCTb LJ:orOBO
pa: 

§ 1 llpiiMeHIITeJihHO K CTaThe 4: 
B Tex cnyqaHx, Korna 3aKoHo.naTeJibCTBOM 

LJ:oroBapiiBaiOW:IIXcH CTopoH IIJIII Me)l{.nyHa
po.nHbiMII KOHBeHI.lliHMII, K KOTOPbiM OHII IIpli
COeJliiHIIJIIICb, ycTaHaBJIIIBaeTcH 6onee 6naro
npiiHTHbiH pe)I{IIM npe,UOCTaBJieHIIH IIeHCIIH II 
IIOC06IIH, qeM npe.nycMaTpiiBaeTCH HaCTO
HW:HM LJ:oroBopoM, CTopoHaMII coOTBeT
CTBeHHO IIpiiMeHHeTCH yKa3aHHbie 3aKOHO,Ua
TeJibCTB0 IIJIII KOHBeHI.liiii. 

§ II llpiiMeHIITeJibHO K cTaThe 13: 
Ecnii npii onpe.ueneHIIII pa3Mepa neHCIIII, 

npe)lyCMOTpeHHOH 3aKOHO.UaTeJibCTBOM <l>II
HJIHH.UIIII o TPY.UOBbiX neHCIIHX, npenycMaTpii
BaeTCH onpeneneHHbiH cpoK npO)I{IIBaHIIH B 
<l>IIHJIHH.UIIII, 3TO yCJIOBIIe 6y.neT paccMaTpii
BaTbCH KaK BbiiiOJIHeHHOe B CJiyqae, eCJIII y 
xouaTaifcTBYIOmero niiua IIMeeTcH B CCCP 
TPYJlOBOH CTa)l{, COOTBeTCTBYIOW:IIH CTa)l{y 
He,UOCTaiOIUero cpoKa IIPO)I{IIBaHIIH. 

HacTOHW:IIif LJ:ononHIITeJihHbiif npoToKOJI 
BCTyrraeT B CIIJIY B TOT )l{e ,UeHh, qTO II 
LJ:orOBOp, II 6y.neT OCTaBaThCH B CIIJie TaKOH 
)l{e cpoK. 

CoBepiiieHo B XeJibCIIHKII "26" OKTH6pH 
1989 ro.na B .UBYX 3K3eMIIJIHpax, Ka)I{,UbiH Ha 
cPIIHCKOM II pyCCKOM H3biKaX, IIpiiqeM o6a 
TeKCTa IIMelOT O.UIIHaKOBYIO CIIJIY. 

3a <l>IIHJIHH.UCKYIO 
Pecny6JIIIKY 

3a Coi03 CoBeTCKIIX 
CouiiaJIIICTIIqecKIIX Pecny6JIIIK 




